
DDM4 V9 5.56X45 NATO SEMI-AUTO RIFLE - DANIEL DEFENSE
DDM4 V9 5.56X45 NATO 16" BBL (1)32RD MAG BLACK

The DDM4 V9 AR15 style rifle is designed to satisfy the needs of modern
shooters, not only in popular shooting sports, but also for tactical and
defensive applications. The long, 15 inch picatinny quad rail over a 16 inch
Cold Hammer Forged barrel gives the operator the option to have the support
hand extended out close to the muzzle allowing them to drive the gun more
precisely, and preventing over travel when transitioning between multiple
targets. This combined with our mid-length gas system, which is known to
have a smoother recoil impulse, allows for quick but precise rapid fire. The
longer rail also affords the shooter plenty of real estate for optics and
accessories and allows for maximum sight radius for accurate shooting with
rail mounted iron sights. The independently ambi GRIP-N-RIP Charging Handle
accommodates left- and right-handed shooters. This rifle also comes with the
ergonomic Daniel Defense Buttstock and Pistol Grip. FEATURES: LOWER
RECEIVER: Mil-Spec with Enhanced Flared Magazine Well and Rear Receiver
QD Swivel Attachment Point. CNC Machined of 7075-T6 Aluminum, Type III
Hard Coat Anodized UPPER RECEIVER: Mil-Spec with Indexing Marks and M4
Feed Ramps. CNC Machined of 7075-T6 Aluminum, Type III Hard Coat
Anodized BARREL: Chrome Moly Vanadium Steel, Cold Hammer Forged, 1:7
Twist, 16" Government Profile, Chrome Lined, Mil-Spec Heavy Phosphate
Coated, and HP/MPI Tested GAS SYSTEM: Pinned Low Profile Gas Block CNC
Machined of 4140 Hardened Steel and Mil-Spec Heavy Phosphate Coating,
Mid-length, Direct Impingement MUZZLE DEVICE: Daniel Defense Flash
Suppressor, 17-4 PH Stainless Steel, Salt Bath Nitride Finished BOLT CARRIER
GROUP: M16 Profile, Mil-Spec MP Tested, Chrome Lined, Properly Staked Gas
Key BUFFER: H Buffer SIGHTS: Sold Separately HANDGUARD: Daniel Defense
DDM4 Rail 15.0, CNC Machined of 6061-T6 Aluminum, Type III Hard Coat
Anodized CHARGING HANDLE: GRIP-N-RIP Charging Handle, Body CNC
Machined of 7075-T6 Aluminum, Handles & Latch CNC Machined of 6061-T6
Aluminum, Heavy Duty Stainless Steel Roll Pins, Type III Hard Coat Anodized
RECEIVER EXTENSION: 6 Position Mil-Spec 7075-T6 Aluminum BUTTSTOCK:
Daniel Defense Buttstock, Glass Filled Polymer with Soft Touch Overmolding
PISTOL GRIP: Daniel Defense Pistol Grip, Glass Filled Polymer with Soft Touch
Overmolding GRIP: Daniel Defense Vertical Grip, Glass Filled Polymer with Soft
Touch Overmolding RAIL PANELS: Daniel Defense Rail Panels made from
Santoprene, heat resistant to 300° F. Made in the USA! SPECIFICATIONS:
Mounting System - Picatinny Caliber - 5.56mm NATO Muzzle Thread - 1 ⁄ 2 ×
28 TPI (Threads Per Inch) Gas System - Mid-length Barrel Length - 16" Barrel
Profile - Government Product Weight - 6.59 lbs Length - 32 1/4" – 35 7/8”
Magazine - DD Magazine with 32-round capacity in the same size magazine as
industry-standard 30-round magazines Case - Daniel Defense Full-Latch
Impact Plastic Case  

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE DDM4 V9 5.56X45 NATO 16" BBL (1)32RD MAG BLACK
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 430107854
Mfr. No.: 02-145-15175-047
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 16''



Capacity: 32+1-Round
Cartridge: 5.56 x 45
Finish: Black
Front Sight: None
Length: 32.25''
Magazine Included: 1 x 32-Round
Magazine Type: Removable
Make: Daniel Defense
Model: DDM4 V9
Muzzle: Flash Hider
Rear Sight: None
Stock Material: Polymer
Weight: 6.6 lbs
Delivery weight: 5.897kg
UPC: 815604015325

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise für das DDM4 V9 5.56X45
NATO SEMIAUTO RIFLE
Einleitung
Willkommen zu Ihrem DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Gewehr von Daniel Defense. Dieses Dokument enthält
wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Gewehr immer als geladen betrachtet wird, bis Sie sicher sind, dass es
entladen ist.
Halten Sie den Lauf des Gewehrs immer in eine sichere Richtung, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Gewehr nur, wenn Sie sich in einem sicheren und genehmigten Schießbereich
befinden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Gewehr auf Schäden oder Abnutzung, bevor Sie es verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen (5.56mm NATO).
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile korrekt installiert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, das Gewehr zu verwenden, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Hindernisse oder Personen im Schussbereich befinden.
Bei Fehlzündungen oder Störungen lassen Sie das Gewehr 30 Sekunden lang in der sicheren Position,
bevor Sie versuchen, die Ursache zu beheben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Zubehörs:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie Zubehörteile installieren.
Befestigen Sie Optiken und andere Zubehörteile an der PicatinnySchiene gemäß den Anweisungen
des Herstellers.

Laden des Gewehrs:2.

Entnehmen Sie das Magazin aus dem Gewehr und überprüfen Sie, ob das Gewehr entladen ist.
Füllen Sie das Magazin mit der empfohlenen Munition (32 Schuss).
Setzen Sie das Magazin wieder in das Gewehr ein, bis es hörbar einrastet.

Sicherheitsüberprüfung:3.

Überprüfen Sie vor jedem Schießen, ob das Gewehr sicher ist, indem Sie den Lauf auf Hindernisse
überprüfen und sicherstellen, dass sich keine Munition im Lauf befindet.

Schießen:4.

Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie das Gewehr in Position bringen.
Zielen Sie immer auf eine sichere Zielscheibe und lösen Sie den Abzug sanft.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Das Gewehr sollte gemäß den geltenden Gesetzen und Vorschriften für Waffen entsorgt werden.
Fragen Sie bei der örtlichen Behörde nach, wie Sie das Gewehr sicher und gesetzeskonform entsorgen
können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres DDM4 V9 Gewehrs wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, Ihnen eine sichere Nutzung des DDM4 V9
Gewehrs zu ermöglichen. Halten Sie sich stets an die oben genannten Richtlinien, um Verletzungen und Unfälle
zu vermeiden.



DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle by Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your firearm. Please read this
manual carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not modify your firearm or use accessories not approved by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling can lead to accidental discharge.
Misuse can cause injury to the shooter or bystanders.
Always ensure the safety mechanism is engaged when not in use.

Avoiding Hazards:

Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Be cautious of obstructions in the barrel before shooting.
Avoid using the firearm under the influence of drugs or alcohol.
Ensure a secure grip and stance when firing to prevent loss of control.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only.
Keep firearms out of reach of children and educate them about firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before performing any installation.
Follow the manufacturer's instructions for attaching any accessories.
Use proper tools to secure components and ensure they are fitted correctly.

Usage:

Load the magazine with the appropriate ammunition and insert it into the firearm.



To fire, disengage the safety, aim at the target, and gently squeeze the trigger.
After firing, maintain control of the firearm and observe the surroundings.
When finished, engage the safety and unload the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the firearm responsibly and in accordance with local regulations.
Do not discard ammunition in regular waste. Contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure the firearm is rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety or the operation of your DDM4 V9 rifle, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with
your DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de sécurité pour le fusil DDM4 V9 5.56X45
NATO SemiAuto
Introduction
Merci d'avoir choisi le fusil DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto de Daniel Defense. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation et un maniement sûrs de ton arme
à feu. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation et conservezle pour référence future.

Lignes directrices générales de sécurité
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde le canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Garde ton doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Sois conscient de ta cible et de ce qu'il y a audelà.
Range les armes à feu et les munitions de manière sécurisée, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ton arme à feu pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise uniquement les munitions recommandées pour ton arme à feu.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Ne modifie pas ton arme à feu ou n'utilise pas d'accessoires non approuvés par le fabricant.
Suis toutes les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Une manipulation incorrecte peut entraîner un tir accidentel.
Une mauvaise utilisation peut causer des blessures au tireur ou aux personnes autour.
Assuretoi que le mécanisme de sécurité est engagé lorsque l'arme n'est pas utilisée.

Éviter les dangers :

Ne pointe jamais l'arme à feu vers quoi que ce soit que tu n'as pas l'intention de tirer.
Sois prudent avec les obstructions dans le canon avant de tirer.
Évite d'utiliser l'arme à feu sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Assuretoi d'avoir une prise et une posture sécurisées lors du tir pour éviter toute perte de contrôle.

Avertissements spécifiques à l'âge et au public :

Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs adultes.
Garde les armes à feu hors de portée des enfants et éduqueles sur la sécurité des armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de procéder à toute installation.
Suis les instructions du fabricant pour fixer tous les accessoires.
Utilise des outils appropriés pour sécuriser les composants et assuretoi qu'ils sont correctement
ajustés.

Utilisation :



Charge le chargeur avec les munitions appropriées et insèrele dans l'arme à feu.
Pour tirer, désengage la sécurité, vise la cible et presse doucement la gâchette.
Après avoir tiré, maintiens le contrôle de l'arme à feu et observe les alentours.
Lorsque tu as terminé, engage la sécurité et décharge l'arme à feu.

Instructions de disposition
Dispose de l'arme à feu de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les munitions dans les déchets normaux. Contacte les autorités locales pour connaître les
méthodes d'élimination appropriées.
Assuretoi que l'arme à feu est rendue inutilisable avant de la jeter.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou le fonctionnement de ton fusil DDM4 V9,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et
agréable avec ton fusil DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto. Priorise toujours la sécurité et le maniement
responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Fucile DDM4
V9 5.56X45 NATO SemiAutomatico
Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAutomatico di Daniel Defense. Questa guida
fornisce istruzioni essenziali di sicurezza e linee guida per garantire l'uso e la maneggevolezza sicura della tua
arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso e di conservarlo per future
consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la canna puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito fuori dal grilletto finché non sei pronto a sparare.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di ciò che c'è oltre di esso.
Conserva le armi e le munizioni in modo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tua arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni.
Usa solo le munizioni raccomandate per la tua arma da fuoco.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando spara.
Non modificare la tua arma da fuoco o utilizzare accessori non approvati dal produttore.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

La maneggiabilità impropria può portare a scariche accidentali.
L'uso improprio può causare lesioni al tiratore o ai presenti.
Assicurati sempre che il meccanismo di sicurezza sia attivato quando non è in uso.

Evitare i Rischi:

Non puntare mai l'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Fai attenzione a eventuali ostruzioni nel canna prima di sparare.
Evita di usare l'arma da fuoco sotto l'influenza di droghe o alcol.
Assicurati di avere una presa e una posizione sicura durante il tiro per prevenire la perdita di
controllo.

Avvertenze Specifiche per Età e Pubblico:

Questo prodotto è destinato solo a utenti adulti.
Tieni le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini e educali sulla sicurezza delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi installazione.
Segui le istruzioni del produttore per l'attacco di eventuali accessori.
Usa strumenti adeguati per fissare i componenti e assicurati che siano montati correttamente.

Uso:



Carica il caricatore con le munizioni appropriate e inseriscilo nell'arma da fuoco.
Per sparare, disattiva la sicurezza, punta verso il bersaglio e premi delicatamente il grilletto.
Dopo aver sparato, mantieni il controllo dell'arma da fuoco e osserva l'ambiente circostante.
Quando hai finito, attiva la sicurezza e scarica l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'arma da fuoco in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali. Contatta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Assicurati che l'arma da fuoco sia resa inoperabile prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o il funzionamento del tuo fucile DDM4 V9, ti
preghiamo di consultare il sito web del produttore o di contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo fucile DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAutomatico. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
maneggevolezza responsabile delle armi da fuoco.



DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle fra Daniel Defense. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og håndtering av ditt våpen. Vennligst les denne
manualen nøye før bruk, og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Hold løpet rettet i en sikker retning til enhver tid.
Hold fingeren unna avtrekkeren inntil du er klar til å skyte.
Vær oppmerksom på målet ditt og hva som er bak det.
Oppbevar våpen og ammunisjon sikkert, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig våpenet ditt for tegn på slitasje eller skade.
Bruk kun anbefalt ammunisjon for ditt våpen.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du skyter.
Ikke modifiser våpenet ditt eller bruk tilbehør som ikke er godkjent av produsenten.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpeneierskap og bruk.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

Identifikasjon av farer:

Feil håndtering kan føre til utilsiktet avfyring.
Misbruk kan forårsake skade på skytteren eller tilskuere.
Sørg alltid for at sikkerhetsmekanismen er aktivert når den ikke er i bruk.

Unngåelse av farer:

Pek aldri våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Vær forsiktig med hindringer i løpet før du skyter.
Unngå å bruke våpenet under påvirkning av rusmidler eller alkohol.
Sørg for et sikkert grep og stående stilling når du skyter for å forhindre tap av kontroll.

Alder og publikums spesifikke advarsler:

Dette produktet er kun ment for voksne brukere.
Hold våpen utilgjengelig for barn og lær dem om våpensikkerhet.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:

Sørg for at våpenet er uladd før du utfører noen installasjon.
Følg produsentens instruksjoner for å feste eventuelle tilbehør.
Bruk riktige verktøy for å sikre komponentene og sørge for at de er riktig montert.

Bruk:

Last magasinet med passende ammunisjon og sett det inn i våpenet.



For å avfyre, disengage sikkerheten, sikte på målet, og klem forsiktig på avtrekkeren.
Etter avfyring, oppretthold kontrollen over våpenet og observer omgivelsene.
Når du er ferdig, aktiver sikkerheten og tøm våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av våpenet på en ansvarlig måte i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjon i vanlig avfall. Kontakt lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder.
Sørg for at våpenet er gjort ubrukelig før avfall.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørselen eller bekymringer angående sikkerhet eller drift av din DDM4 V9 rifle, vennligst
referer til produsentens nettsted eller kontakt deres kundestøtte for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene, kan du bidra til en trygg og hyggelig opplevelse
med din DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av våpen.



DDM4 V9 5.56X45 NATO Karabin
Samopowtarzalny Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór karabinu DDM4 V9 5.56X45 NATO firmy Daniel Defense. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne korzystanie i
obsługę Twojej broni. Prosimy o uważne przeczytanie tego podręcznika przed użyciem i zachowanie go na
przyszłość.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Trzymaj wylot broni skierowany w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego celu oraz tego, co znajduje się za nim.
Przechowuj broń palną i amunicję w sposób zabezpieczający, z dala od dzieci i nieuprawnionych
użytkowników.
Regularnie sprawdzaj swoją broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj tylko zalecanej amunicji do swojej broni.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nie modyfikuj swojej broni ani nie używaj akcesoriów, które nie są zatwierdzone przez producenta.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się z bronią może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Niewłaściwe użycie może spowodować obrażenia u strzelca lub osób postronnych.
Zawsze upewnij się, że mechanizm bezpieczeństwa jest włączony, gdy broń nie jest używana.

Unikanie zagrożeń:

Nigdy nie kieruj broni w stronę czegoś, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Zachowaj ostrożność w przypadku przeszkód w lufie przed strzelaniem.
Unikaj używania broni pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Upewnij się, że masz pewny chwyt i postawę podczas strzelania, aby zapobiec utracie kontroli.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grupy docelowej:

Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników.
Trzymaj broń palną z dala od dzieci i edukuj je na temat bezpieczeństwa broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi mocowania akcesoriów.
Używaj odpowiednich narzędzi do zabezpieczenia komponentów i upewnij się, że są one poprawnie
zamocowane.



Użytkowanie:

Naładuj magazynek odpowiednią amunicją i włóż go do broni.
Aby strzelić, wyłącz mechanizm bezpieczeństwa, celuj w cel i delikatnie naciśnij spust.
Po oddaniu strzału zachowaj kontrolę nad bronią i obserwuj otoczenie.
Po zakończeniu strzelania włącz mechanizm bezpieczeństwa i rozładuj broń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj broń odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji o właściwych metodach utylizacji.
Upewnij się, że broń jest unieruchomiona przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub obsługi Twojego karabinu
DDM4 V9, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub kontakt z ich obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z Twoim karabinem DDM4 V9 5.56X45 NATO. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.



DDM4 V9 5.56X45 NATO Puoliautomaattikiväärin
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Daniel Defensen DDM4 V9 5.56X45 NATO puoliautomaattikiväärin. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotka varmistavat aseesi turvallisen käytön ja käsittelyn. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä se myöhempää käyttöä varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä piippu aina turvallisessa suunnassa.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista aseesi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltuja ammuksia aseellesi.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojelua ampumisen aikana.
Älä muokkaa asettasi tai käytä valmistajan hyväksymättömiä lisävarusteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden omistamiseen ja käyttöön liittyen.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä käsittely voi johtaa vahingossa tapahtuvaan laukaisuun.
Väärinkäyttö voi aiheuttaa vammoja ampujalle tai sivullisille.
Varmista aina, että turvamekanismi on kytketty pois päältä, kun asetta ei käytetä.

Vaarojen Välttäminen:

Älä koskaan osoita asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Ole varovainen esteiden suhteen piipussa ampumisen ennen.
Vältä aseen käyttöä päihteiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että ote ja asento ovat turvallisia ampuessasi, jotta et menettäisi hallintaa.

Ikä ja Kohderyhmäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Pidä aseet lasten ulottumattomissa ja opeta heille aseiden turvallisuudesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennustöiden suorittamista.
Noudata valmistajan ohjeita lisävarusteiden kiinnittämisessä.
Käytä oikeita työkaluja komponenttien kiinnittämiseen ja varmista, että ne on asennettu oikein.

Käyttö:

Lataa lipas sopivilla ammuksilla ja aseta se aseeseen.



Ampuaksesi, kytke turva pois päältä, tähtää kohteeseen ja purista liipaisinta varovasti.
Ampumisen jälkeen pidä hallinta aseesta ja tarkkaile ympäristöä.
Kun olet valmis, kytke turva takaisin päälle ja tyhjennä ase.

Hävitysohjeet
Hävitä ase vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen jätteen sekaan. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että ase on tehty toimimattomaksi ennen hävittämistä.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DDM4 V9 kiväärisi turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukeen saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen DDM4
V9 5.56X45 NATO puoliautomaattikiväärisi kanssa. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely.



DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle från Daniel Defense. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och hantering av ditt vapen. Vänligen
läs denna manual noggrant innan användning och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll mynningen riktad i en säker riktning hela tiden.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.
Förvara vapen och ammunition säkert, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen för tecken på slitage eller skador.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen för ditt vapen.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Modifiera inte ditt vapen eller använd tillbehör som inte godkänts av tillverkaren.
Följ alla lokala lagar och förordningar kring vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig hantering kan leda till oavsiktlig avfyrning.
Missbruk kan orsaka skador på skytten eller åskådare.
Se alltid till att säkerhetsmekanismen är aktiverad när vapnet inte används.

Undvikande av risker:

Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Var försiktig med hinder i pipan innan du skjuter.
Undvik att använda vapnet under påverkan av droger eller alkohol.
Se till att du har ett säkert grepp och ställning när du avfyrar för att förhindra förlust av kontroll.

Ålders och målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxna användare endast.
Förvara vapen utom räckhåll för barn och utbilda dem om vapen säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat innan du utför någon installation.
Följ tillverkarens instruktioner för att fästa eventuella tillbehör.
Använd rätt verktyg för att säkra komponenter och se till att de är korrekt monterade.

Användning:

Ladda magasinet med lämplig ammunition och sätt in det i vapnet.



För att skjuta, avaktivera säkerheten, sikta på målet och tryck försiktigt på avtryckaren.
Efter avfyring, behåll kontrollen över vapnet och observera omgivningen.
När du är klar, aktivera säkerheten och töm vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera vapnet ansvarsfullt och i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte ammunition bland vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Se till att vapnet görs obrukbart innan det kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller funderingar angående säkerhet eller drift av din DDM4 V9rifle, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och trevlig
upplevelse med din DDM4 V9 5.56X45 NATO SemiAuto Rifle. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull
vapenhantering.



DDM4 V9 5.56X45 NATO Poloautomatická Puška
Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pušku DDM4 V9 5.56X45 NATO od společnosti Daniel Defense. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání a manipulace s vaší zbraní.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku a uchovejte ji pro budoucí potřebu.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte ústí zbraně stále v bezpečném směru.
Mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.
Ukládejte zbraně a munici bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze doporučenou munici pro vaši zbraň.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Neprovádějte úpravy na své zbrani nebo nepoužívejte příslušenství, které není schváleno výrobcem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití

Identifikace Nebezpečí:

Nesprávná manipulace může vést k náhodnému výstřelu.
Zneužití může způsobit zranění střelce nebo kolemjdoucích.
Vždy se ujistěte, že bezpečnostní mechanismus je zapnutý, když se zbraň nepoužívá.

Vyhýbání se Nebezpečím:

Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střelit.
Buďte opatrní na překážky v hlavni před střelbou.
Vyhněte se používání zbraně pod vlivem drog nebo alkoholu.
Zajistěte si pevný úchop a postoj při střelbě, abyste předešli ztrátě kontroly.

Varování pro Specifické Skupiny a Věkové Kategorie:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé uživatele.
Udržujte zbraně mimo dosah dětí a vzdělávejte je o bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před provedením jakékoliv instalace.
Dodržujte pokyny výrobce pro připojení jakýchkoliv příslušenství.
Používejte správné nástroje k zajištění komponentů a ujistěte se, že jsou správně namontovány.

Použití:

Nabití zásobníku odpovídající municí a vložení do zbraně.



K vystřelení, uvolněte bezpečnost, zaměřte se na cíl a jemně stiskněte spoušť.
Po výstřelu udržujte kontrolu nad zbraní a sledujte okolí.
Po skončení střílení zapněte bezpečnost a vybijte zbraň.

Pokyny pro Likvidaci
Zlikvidujte zbraň odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že je zbraň před likvidací nefunkční.

Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti nebo provozu vaší pušky DDM4 V9 se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší
pušky DDM4 V9 5.56X45 NATO. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraní.
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